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https://www.100test.com/kao_ti2020/34/2021_2022__E4_BF_84_E

8_AF_AD_E5_A4_96_E8_c28_34248.htm Здравству

йте! Приветствуем вас. Рад вас п

риветствовать в Пекине. Как до

ехали？ Наконец-то!Мы вас ждем. 

Рады вас видеть здесь. Давайте 

познакомимся.Меня зовут Миха

ил Иванович.А вас？ Разрешите п

редставиться. Будем знамомы：

Ли Пин. Позвольте представить 

вам моего коллегу. Я счастлива 

с вами познакомиться. Как вас п

о имени-отчеству! Очень приятн

о/рад/ с вами познакомиться! А м

ы уже знакомы. Я счастлив，что в

стретился с вами. Прошу любить 

и жаловать. Спасибо за внимани

е и радушный прием. А мы уже вст

речались. Я вас где-то видел. Мн

ого о вас слышал. Мне о вас мног

о говорили. 您（你们）好！ 欢迎您（你们）！ 我

很高兴能在北京欢迎你们。 一路好吗？ 终于来了！我们正盼

着你们来呢。 在这里见到您，很高兴。 让我们认识一下：我

叫米哈依尔伊万诺维奇，请问您尊姓大名？ 请允许我自我介



绍一下。 我们认识一下吧。我叫李平。 请允许我介绍一下我

的同事。 我有幸同您认识。 怎样称呼您的名字和父称？ 请认

识一下吧。 很高兴和您认识！ 我们已经认识了。 同您见面我

感到很荣幸。 请多关照。 谢谢关心和热情接待。 我们已经见

过面了。 久仰久仰！（久闻大名！） 别人曾向我多次提起您
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